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IHAPATEKCT B XYJOKECTBEHHOM JUAJIOT'E
KAK UTHIAUKATOP ABTOPCKOU ONEHKHA

Mopo3sosa HU. b.
Ooecckuti HayuonanvbHsll yHugepcumem umenu M. U. Meunukosa

B Hacrosieit pabote peub uaeT 00 0COOEHHOCTSX MapaTeKcTa, MPeCTaBICHHOTO
aBTOPCKOM PEMApPKOM, B SMHUYECKOM U JIpaMaTypruuyecKoM TEKCTax s aJeKBaTHOIO
BOCHPUSATHS YHUTaTelleM IepcoHakHoro auanora. Ilocinennuii mpencraBisieT coOoi
(UKTUBHYIO peabHOCTh, TaK WM MHAYE OTPAXKAIOLIYIO OJIUH U3 «BO3MOXKHBIX)» MUPOB
B MpeJjiaraeMbix aBTOpoM o0cTosiTenbcTBax. OUEeBUIHO, YTO CO3JaHUE COOCTBEHHOM
BUPTYaJIbHOM peaIbHOCTU MpejnoaraeT 0ojee Wil MEHee CO3HATEIbHOE CTPEeMJICHUE
aBTOpa JOHECTH 1O YMUTATENsl CBOM MAEHHO-XYAOKECTBEHHBI 3aMBICEN, CO31aTh
ONTUMAJbHBIE YCJIOBUS Ui BOCHPUATUS U UHTEpHpETAluu NpousBeAcHus. llonnmas
MapaTEeKCT KaK COBOKYITHOCTh TaKHX «OKOJOTEKCTOBBIX JJIEMEHTOB» Kak 3arjaBue,
aBTOPCKUI KOMMEHTapui, snurpad M Ap., Mbl BBIACNISIEM aBTOPCKYIO pPEMapKy K
IUaNory Kak CHoco0 peueBOro BO3ACHCTBUS HaA 4YHUTATells C LEJIbl0 0coOoi
MHTECHLIMOHAIIbHOW HANpaBJIEHHOCTH Npous3BeneHus [16, c. 75]. ABTopckoe BUIEHHE
CUTYyalluHd OOILEHUSI HAXOJMUT CBOE €CTECTBEHHOE OTPAXKEHUE B peMapKax-MOsSiCHEHUSX,
KOTOPBIMU OOBIYHO COIPOBOXKJIAETCS MEPCOHAXHBIA JUAJIOT, B OCHOBE KOTOPOIo —
CTWJIM3AIUsl €CTECTBEHHOW pa3roBopHod peuu. B (Qokyce BHHUMaHMS HaxoAsTCs
CTPYKTYpPHO-CEMAHTUYECKHE CPEACTBA, 3a CYET KOTOPBIX peMapKka OKa3bIBa€T
HMOIMOHATBLHO-UH(POPMAIIMOHHOE BO3JCHCTBUE Ha YHUTATENsl U CIYXHUT CIOCOOOM
«BU3yaJIM3allMU» XYAOXKECTBEHHOro nuajora. B psge pa®oT ¢ pa3HbIX MNO3UIUN
MHTEPIPETUPYIOTCS OTNIETbHbIE OCOOCHHOCTH aBTOPCKUX peMapok. Bmecte ¢ Tewm,
BHMMAaHUE HCCIIENOBATENEN COCPEAOTOYEHO HCKIKOYUTEIBHO Ha peMapkax B
apamatypruueckoM npousBegeHuu [6; 14; 17]. Takum oOpa3zom, B HacTosiiee Bpems
OTCYTCTBYET KOMILIEKCHOE OMHCaHUE OCOOEHHOCTEW OpraHU3allud aBTOPCKUX PEMAPOK
B XYZO0KECTBEHHOM IPOU3BEICHUH B LIEJIOM M POJIM PEMAPKU B BOCUPHUATUU ITHAIIOTA
KaK TaKOBOTO.

AKTYyaJIbHOCTb TEMBI HACTOSIIETO HCCIIEIOBAHUS OMNPENENAETCS TEM, YTO OHO
OTBEUAaET HAa HA3pPEBUIYI0 B JMHIBUCTHUYECKON HayKke MOTPEOHOCTbh TEOPETUUYECKOTO
OCMBICTICHUS! CYUTHOCTH (DYHKIIMOHAJILHOM POJIM aBTOPCKOM peMapKu K MEPCOHAKHOMY
IUANory, a TaKKe OTKPBITOCThIO MpOOJEeMbl H3Y4YEHHUsl MapaTeKcTa Kak MpPOJyKTa
JIMHTBUCTHUYECKON U COMOKYIBTYPHOU pPEaIbHOCTH.

PaccmatpuBas pemMapky kak ocoObldi mapatekct (TepmuH M.M. baxtuna [2]),
CBSI3aHHBIA C (POPMUPOBAHUEM Y UUTATENSL ONPEACICHHOIO IIEHHOCTHOIO BOCIPHUITHUS
MEXJIMYHOCTHOM peueBOM KOMMYHHMKALMU, B paboTe MpecienyeTcsl Ledb BbIIBUTH U
JIaTh KOMIUIEKCHBIM aHallu3 CpPEACTB U CIOCOOOB pealv3alud JIUaTOTUYECKOn
CTpaTETHH aBTOPA MOCPEICTBOM PEMApPKH.

Otcrona, 0oOBEKTOM HCCIEAOBAHMS SIBISETCA JIUCKYCCHOHHOE MPOCTPAHCTBO B
LIEJIOM, BKJIIOYAIOLIEE IEPCOHAXHBIA IHAJIOl U ABTOPCKUNA KOMMEHTApUU K HEMY.
[IpenmeToM HCClEeIOBaHUS BBICTYNAIOT CEMaHTHUKO-CTPYKTYpHbIE M (DYHKIIMOHAJIbHbBIE
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OCOOEHHOCTH AaBTOPCKUX pEMApoK Kak o0co0Oro BuAa MapaTekcra. Marepuanom
uccienoBanus nocnyxuin 3022 nuanora, oTOOpaHHbIE METOAOM CIUIOIIHOW BBIOOPKHU
U3 OPUTHHAIBLHOTO aHTJIOSN3BIYHOTO XYI0KECTBEHHOTO TEKCTA.

O4eBUAHO, YTO XYJOKECTBEHHBIH TEKCT pealu3yeTcsl B JIBYX IUIOCKOCTAX: B
dbopMe aBTOPCKOrO TIOBECTBOBAaHUSA UM XYJOKECTBEHHOTO Juajora MepCOHaXeH,
BOCIIPUHUMAEMOT0 YHUTATENIIMU TIOCPEJCTBOM aBTOPCKOI'O KOMMEHTapus K HEMY.
Takum o6paszom, o cinoBam 0. C. CrenaHnoBa, co3gaercsi «0co0asi MEHTAIBHOCTbY
noBecTBOBaHuA [15, c¢. 78] u 0OOHIMII KOHTEKCT BO3MOXXHOT'O BHUPTYaJIbHOTO MHpa
MIPOU3BEICHUS B YCIOBHSIX TaKOU «pacuieryieHHon» pedepennnn. B HacTosmieit padote
HCCIICJTOBAHUE aBTOPCKOW pemapku OBLJIO TOJYHHEHO BO3MOYKHOW (UIIOIOTHYECKOM
MHTEPIpPETAlMd TPEACTABICHHBIX B HEW HeBepOaldbHBIX KaHAJIOB HMHPOpMALUU U
aBTOPCKOT'O BUJICHUS CUTYaLIUH.

[lonumast pemapky, Ipex/e BCEro, Kak «JIaKOHMYHOE aBTOPCKOE BBICKAa3bIBaHUE,
XapakTepu3yloliee 00CTaHOBKY CLIEHUYECKOTO ICUCTBUS, ABUKEHUS, KECThl, MUMHUKY U
OTIEJbHBbIE PEIUIMKKA TNepcoHaxke» [24, c. 85], B pabore MBI HE paccMaTpuBaiu
COLIMAJIbHBIE XapaKTEPUCTUKU TEPOEB, UX COCTOSTHUE 3[0POBbs, MOTOAY W MpPOUYHUE
BHEIIHUE KOMIIOHEHTBl CHUTyalluu OOIIEeHHs. AHaIu3y TMOJIeKadu TOJBKO Te
HeBepOallbble  KOMIIOHEHThl PEYEeBOr0  B3aUMOJEHCTBUSA, KOTOpbIE, BMECTE C
BepOAIbHBIMU CHIOCO0AMU KOMMYHHUKALMH, TEPENaoT CMBICIOBYIO HH(OpMaANuU0 U
COOCTBEHHO aBTOPCKUE KOMMEHTAPUH K PEIUIMKAM MEPCOHAXKEH.

B acnekre 3HAKOBBIX CHUCTEM, KOMMYHHKALIUIO OMNpeAesieM Kak MpolecC, B
KOTOPOM YYaCTHUKHM MPOM3BOJAT omepaudd ¢ uHPoOpMalueil npu NOMOIIU
CUMBOJIMYECKHUX COOOIIEHN BepOanbHOro U HeBepOasibHOTO ypoBHell. HeBepOanbHbIMU
cnocobamMu OOIIEHUS,, MPU STOM, SBJISIOTCS DJIEMEHThl KOMMYHUKAaTHBHOTO KOJa
HEs3bIKOBOM, HO 3HAKOBOW MPUPOIbI, KOTOPhIE, BMECTE CO 3HAKaMH SI3bIKOBOTO KOJa,
CIy)XaT JJii CO3JlaHus, TpaHCIAUMM M Tpuema uHpopMauuu. Takum oOpa3om,
HeBepOalbHAsi KOMMYHHUKATHUBHAS I€ITEIbHOCTh YEJIOBEKa M TakoBasi BepOayibHas (T.e.
pedb) BBICTYNAIOT B PEUYEBOM OOIIEHHMHM KaK COCYHIECTBYIOLIME CHUCTEMBbI Mepeaaydu
3HaKOBOM HWH(OpManUM, YTO MpeArojaraeT BO3MOXHbIE Bapuallud B TOHMMaHUU
CMBICJIa COOOUIEHUSI.

I[lo moxcueram O. . Toitxman u T. M. HanenHoil, KOMMYHHKAaTHBHOE
B3aumojelicteue ocymiectBisiercss Ha 60-80 % 3a cuer HeBepOaldbHBIX CPEACTB U
tosibko Ha 20-40 % 3a cuet BepOanbHbIX [7, c. 7-8]. P. K. IlotamoBa paccmarpuBaer
peUeBYI0 KOMMYHUKAIIMIO KaK IIEMOYKY COCTOSIHUM, B KOTOPOU MPOU3BOJICTBO, IPUEM U
nepeaayda BepOaTbHOTO COOOIIEHUS SBIISIOTCS JIUIIB YacThIO MPOIlecCa KOMMYHHUKAIIUU
[11, c. 3].Ha BaxxHy1O pOJIb MAPATIMHTBU3MOB U KHHETUYECKOTO SI3bIKA B YKCJIE MHOTHX
uccienoBarenei ykassiBator I'. M. Annpeesa [1, c. 94], M. H. HoueBnuk [10, c. 33],
S. PeitkoBckuit [13, c¢. 91], T. H. YmakoBa [I8, c. 21], A. Duauc [19, c. 129].
VYka3aHHbIe Uccle10BaTenu OTrpaHUYMBAIOTCA TEM, 4TO OTMEYaroT
CMBICIIONIEPEIAIONIYI0  (PYHKIMIO HEBEpOAIbHBIX CpPEICTB OOLICHUS, OJHAKO He
KOHKPETU3HPYIOT €€.

B XynoxecTBeHHOM Juajore, Kak U €CTECTBEHHOM JIHaJIOTMYECKOM JIUCKYpCe,
OTpakaeTcsi HEMOCPEACTBEHHBIM KOHTAaKT KOMMYHUKAHTOB B IIpolecce Oeceabl.
MakcumanbHOe TNPUONMKEHHE  XYAOKECTBEHHOIO  JHajloTa K  €CTECTBEHHOMY
OCYIIECTBIISIETCS MYTEM BKJIIOUEHHUSI B TEKCT ONUCAHUS HEBEepOaJIbHBIX aCIEKTOB
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KOMMYHUKAIIMKM. 37eCh HeBepOadbHasi KOMMYHHUKATHBHAs JEATCIbHOCTh 4YCJIOBEKA B
MPOIIeCCe MEKIUIHOCTHOTO OOIICHUS PENPE3CHTUPYETCS, MPEXKIEC BCETO, B aBTOPCKUX
pemapkax. Takum o00pa3oMm, poib peMapkd Kak o0co0Oro BHJa TapaTeKkcTa B
XYJ0’)KECTBEHHOM  TPOM3BEICHWM  3aKJIIOYaeTcss HE B HEMOCPEJICTBEHHOMU
XapaKTePUCTHUKE TEPCOHAXKA, a B MOJACIUPOBAHUU (DOHOBOTO 3HAHUS CHTYaIlUU ITyTEM
ONMCAHMS KWHETUKH, MHTOHAIIUN, MaHEPHI OOIIIEHHUS ITEPCOHAKEH.

Kpome Toro, aBTOpCKHii KOMMEHTAPH TIEpeIaeT OlEHKY KaK BepOaJbHOTO, TaK
HEBEepOAIBHOTO TOBEJICHUS IMApTHEPOB B TIpolecce KoMMYyHHKanuu. CpaBHHM, K
MIPUMEPY, JIBa aBTOPCKUX KOMMEHTApHUs K KOMMYHHKATUBHO CEMAHTHYCCKH ITOXOXHUM
MIEPCOHAKHBIM PETTUKAM.

a) - Hullo, Bill! Pleased to see you, — she gave me a playful smile and waved a

hand [35, c. 63].
b) — Hello, Ned! Happy to meet an old friend, — her voice sounded strange and
aloof suggesting quite the opposite [31, c. 28].

Od4eBUAHO, YTO TMPABWIBHO HWHTEPIPETHPOBATH IPHUBEICHHBIC TPHMEPHI
BO3MOXKHO JIMIIb B KOHTEKCTE aBTOPCKOTO KOMMeEHTapus. [Ipu 3TOM, HecMOTps Ha
MPAKTUYCCKNA SKBUBAJICHTHBIA CMBICHT THUAJOTUYCCKUX PEIIUK, BOCIIPUHUMAIOTCS OHU
Oylaroyapsi mapaTekCTy Kak KOMMYHHKATHBHO TIPSIMO IMPOTHBOIIOJOKHBIE. ABTOPCKHE
peMapkd, B YHCIC JPYruxX (HAKTOpOB, JIENAIOT BO3MOXHBIM  HCIIOJIH30BAHUC
MEPCOHAKaMHU  MUHUMAJIBHO KpaTKUX PEIUIMK, YCTaHABIWBAas JOIOTHUTCIBHBIMN,
HeBepOAIbHBIM KaHAT WH(POPMAIMH, MPUCYIIHHA KHBOMY oOImIeHuio. CyIecTBOBaHUE
HECKOJIbKMX KaHAJIOB JJIi OOMeHa WHMOpMaIMed MeXIy IepcoHaXaMu, C OJHOU
CTOPOHBI, W JUIA TIepeAayn HHPOpPMAIMM YHWTATEN0, C JPYro, MPUBOJHMT K
COKpAIICHUSM («IKOHOMHHY») B PEYCBOM KaHaJIC.

«ITapaTuHTBUCTHYECKAsT W OKCTPAJUHTBUCTHYECKAs  CHUCTEMBbI  3HAKOB
MIPEACTABISAIOT CcO00M «a00aBKkM» K BepOadbHOM kKommyHuKaruu» [1, c. 94]. Bo
n30ekKaHue TEPEerpyKEHHOCTH PEUeBOro OOMEHa, 4acTO HaOJI0/1aeTCs BBHICKA3bIBAHUE
HAaMEKOM H, COOTBETCTBEHHO 3TOMY, — IIOHUMaHWe noraakod. M sta poragka mpu
YTCHHHM XYJO0XKECTBEHHOTO TeKcTa Oa3upyeTcs Ha aBTOPCKOM Taparekcte. B
MIPEJICTABIICHHOM UCCJICIOBAaHUH BCE aHAJM3HPYEMbIC aBTOPCKHE pPEMapKu ObLIN
KJ1acCU(DUIIMPOBAHbI Ha TPYNIBI B COOTBETCTBHHM C WX IparMaTudeckoi (QyHKIued B
auanore.

PaccMOTprM KOHKpETHBIC peuYeBble OOpaslbl B KOHTCKCTE HEBEpOAIbHOMN
CUTYaIIHH.

1). I looked around. Ted was talking to Mr. Davis. — I'm sure it [the car] will

make sixty miles easily. (A wink in my direction): the car was almost a wreck.

— Why not? — I said cheerfully [35, c. 72].

OdeBuaHO, 4TO peruika Why not mpsMoO CHPOBOIMPOBaHA IOJIMHTHBAHHEM
Tena. [Ipu orcyTcTBUM HEeBepOATBHOTO (aKTOPa, BRIPAXKCHHOTO aBTOPCKOW peMapKoi,
BOIICAMNN BO IBOP JI)KEK MOT JIETKO pacCTPOMTH IUTAHUPYEMYIO CIEIKY C MHCTEPOM
JIPBUCOM.

2). — Hello! he said.

[ saluted a hand [29, c. 21].
31ech puTyas MPUBETCTBUS 0OCCIICYMBACTCS B3MaXOM PYKH.
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B menom, o HammuM JaHHBIM, HeBepOalbHas peakius Ha BepOATbHBINA CTUMYI
uMeeT MecTo B mpuMmepHo 8% ciyudaeB; BepOajbHash peakuus, MOJKpeIIeHHas
HeBepOAIbHBIM COIPOBOXKAeHUEM — B 0K0J0 20%. Ilpu 3TOM, mpuMepHO B MOJOBUHE
cutyaruit (9,2%) HeBepOanbHBI (HAKTOP H3MEHSET MparMaTU4ecKoe 3HAUYCHUE
BepOAIILHOTO COOOIIEHUS, UHOTJ]Aa HA TIOJTHOCTHIO MTPOTHUBOIOIOKHOE.

Tak, paccMOTpHUM CIeAYIOUINI PUMED:

Joby came in.

— You're here again! Thousand welcomes! — He didn't look up, and his tone

was evidently scornful [32, c. 42].

ABTOpCKasi pemMapka, COIPOBOX/IAIOMIAsl CIIOBA MPUBETCTBUS, NAET MOHITH, YTO
npucyrctBue [[xo0u B odrce COBEPIICHHO HEXENATENbHO.

Takum 00pa3oM, XyHOKECTBEHHBIH [HAJOT TPEACTaeT B JBYX OCHOBHBIX
MPOSIBIICHUSIX: «3BYyYallas» peub MepcoHaka U aBTOPCKUE PEMAapPKU, KOTOPBIC SBIISIOTCS
napauieTbHBIMA  SMOIIMOHATBHO-TICUXUYECKOMY  COCTOSSHUIO KOMMYHHUKAHTOB H
nepesalT UX MUMHUKY, JKECThl U Jp. 1[0 OTHOIIEHHIO K HUM, 3BydYallas pedb SBISETCS
TO OCHOBOM, TO aKKOMIIAaHEMEHTOM, TO TIOSICHCHHUEM.

[IpuHrMas BO BHUMaHUE CKa3aHHOE BHINIE, CYMTAEM, UTO, UCCIIEysl BepOaIpbHOe
B3aMMOJICHCTBHE TEPCOHAXKEH B KOHTEKCTE KOHKPETHOW CHUTYaIlMH, JJsl MPaBHIBHON
WHTEPIPETALNN PETUINK B XYJA0KECTBEHHOM JHAIOre HEOOXOIUMO U3YUUTh aBTOPCKHIA
TEKCT, HETIOCPEICTBEHHO COTPOBOKIAIOIINI PEIUTMKH TepPOeB IPOU3BEICHUSI.

HecmoTpss Ha CIIO)KHOCTP W HEOAHOPOJHOCTH AaBTOPCKHUX PEMApOK Kak
JMHTBACTUYECKOTO SIBICHHUS, OKa3aJO0Ch BO3MOXKHBIM BBIJICIIUThH JBA OCHOBHBIX Kilacca
peMapoK B 3aBHUCUMOCTH OT CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYECKOW CBS3M C JAHATOTHYCCKUMU
PEILIMKaMU IIEPCOHAXKEM:

I-ii kiacc — 53TO peMapku, 3aHMMAlOUIME HE3aBUCHUMOE TIOJIOKEHHE II0
OTHOIICHUIO K PEIJIMKE W MMEIOIINE 3aKOHYCHHBIM CMBICI M CTPYKTYpy. K TakoBbIM
OTHOCSITCS O0OBEMHBIE aBTOPCKHE OTCTYIUICHHS M pacCyXIeHus. B  0TeuecTBEHHBIX H
3apyOeKHBIX JIPAMATYPTUYECKUX MPOU3BEACHHUIX YK€ JaBHO HAMETWIIACh TEHICHIIVSI
YBEIIMYCHHSI KOJIWYECTBA TMOJOOHBIX aBTOPCKHUX PEIUTHK (CM., Hampumep, mbechl .
Mapkyca, X. Jleonapna). B oTedecTBEHHOM JUTEPATypOBEICHHU 3TO SBICHHE
MOJIYYHJIO Ha3BaHHE «OeIeTPU30BaHHON peMapKmy.

II-ii wkmace — peMapkd, TECHO CBS3aHHBIE C PEIUIMKAMH B CTPYKTYpPHO-
CEMAHTHYECKOM W MParMaTu4ecKoM IUTaHAX W JIOCTUTAIOININE CMBICIOBOTO 3aBEPIICHUS
TOJIKO B COBOKYITHOCTH C PEIJIMKAMU TIEPCOHAKEH.

PaccMoTpuM BBIZICICHHBIE KJIACCHI peMapoOK Ha KOHKPETHOM JIMHTBUCTHYECKOM
Marepuaiie.

Hanpumep:

I went down the corridor and stopped at the door with a notice «Don't disturby.
Hesitatingly, I knocked and touched the knob. — May I come in? — Do, please [35, c.
72].

B npuBeneHHOM BbIlIE NPUMEPE NPEALIECTBYIOIIUN JHAIOTMYECKOW PEIUTUKE
OTPE30K TEKCTa SBIAETCS OINKWCAHUEM pPEUYEBOM CUTyalud, MOTHBUPYIOLIEH
CUHTaKCUYECKYI0 OPraHH3alUI0 IMOCIEeAYoIero auainora. J[aHHas peMapka 3aHUMaer
HE3aBUCUMOE IIOJI0KEHHE K IMOCIEAYIOIEH IUaJIOrHYecKON peIUIMKEe W INPEeACTaBisaeT
co00l 3aKOHUEHHOE CTPYKTYPHOE M CMBICIOBOE Iiesioe. B To ke Bpems, WLIO3Us
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«BUJICHUS» TYIIEBHBIX KOJIEOAHUN MEPCOHaXa OYEBUIHA.

Bo BTOpOM Ki1acce BbIACNIECHBI CIEIYIONIUE TOIKIACCHI:

1). ungpopmamuenvie pemapku (OMUCHIBAIOT MECTO U BPEMs I€UCTBUSI, BHEIIHUNA
00K JENCTBYIONIUX JIUI, BO3PACT, YEPTHI XapaKTepa);

2). akyuoHanbHble peMapku (omucaHue ACHCTBUN MEPCOHAXKEW, HX KECTOB,
MUMUKH, IEPEJIBIXKCHUN IO CIIEHE UK MECTY JEeUCTBUS);

3). pemapku, CcojepXkallhue Hnpocoouyeckue XapaKTEPUCTUKU TOBOPECHHUS
(omucaHue peueBbIX OCOOCHHOCTEN TOBOPSIIET0, MHTOHAIMH, May3, a TaKKEe BHEIIHETO
3BYKOBOT'O COITPOBOKICHUS);

4). ykazamenbHblie peMapKu (CIIyXaT UHANKATOPOM yKa3aHUs WIH MEePEKIIOUCHHUS
ajzpecaTa peym).

Hanpumep:

1). He had to stoop to enter the tiny room. — Here I am! [31, c. 104]

2). — I don’t know you, she said with an energetic kick at the ball. — But 1'd like to
know! [33, c. 75]

3). His voice rustled like the wind in the street and sounded cold and uninterested
[36, c. 29].

4). — Well, hold on, brat! — then looking at Roger I added, — And what about you?
[35, c. 84].

HecMoTpst Ha ycTaHOBIEHHOE HAMH OTCYTCTBUE CYLIECTBEHHBIX pa3inyuil B
CTPYKTYPHOU OpraHU3alliy 3MUYECKOr0o U APAMATHUYECKOr0 XYJ0KECTBEHHOTO Juajora
[9, c. 72], odbopmieHue nuanora B paMKax TOTO WM MHOTO KaHpa MOXKET CYIIECTBEHHO
paznuyarbcsi. OueBHIHO, YTO aBTOPCKOE OIMCaHWEe, MpeJBapsiolee Juajgor
MEpPCOHAXKENW B 3MHUYECKOM IMPOU3BEJACHUM M aBTOpPCKas pemMapka B JIpamMaTHYeCKOM
MIPOU3BEICHUN HE WJCHTHYHBI KaK MO CBOEH CHUHTAKCMYECKOW CTPYKType, TaK U IO
o0BeMy. Ha HEO0OXOAUMOCTh YUUTHIBATh paznuyus, 00YyCIJIOBIICHHbIE
(YHKIIMOHUPOBAaHWEM JHaJioTa B Pa3jUYHBIX THIAX TEKCTa, YKas3blBal eIle
B.B. Bunorpagos, oTmeuasi, 4TO «...(QYHKIMH JUAJOTHYECKOH peyd, NpPUEMbI
MOCTPOEHUSI M CEMAHTHKA OKPYXAIOUIUX €€ AJIIEMEHTOB MOXKET PE3KO OTIMYaThCs B
CJIOBECHOU TKaHM Pa3HBIX JIUTEPATYPHBIX KaHPOB» [4, c. 78].

B npamaTtyprudeckux NpoU3BEACHHMSIX HauOoyee aJleKBaTHO HMHUTHPYETCS
peanbHas 00CTaHOBKA (PYHKIIMOHHUPOBAHUS JUATOTMYECKOM peud M, Ha Hall B3IJIS,
HaxXoJsAT HauOoyiee YeTKoe pa3rpaHnyeHue (QaxTel BepOalbHOM M HeBepOaNbHOU
KOMMYHHUKAIIMM B BHUJE pEIUIMK TEpPCOHaXXeW M aBTOPCKUX pPEeMapoK, KOTOpPHIC
HaIpaBJICHbl HA CO3JaHUE «UJUTIO3UM BHUJICHUS.

[To onpenenenuto cnoapst A. C. XopHOU U COaBTOPOB, peMapKa B IMbece — 3TO
CJIOBA, BbICKA3aHHBIC WJIM HANKMCaHHbIE B BUJE KOMMEHTapus (words spoken or written
as a comment) [27]. W3BecTHbi wucciaegoBaTenb Jpambl B. BonbkeHmTeiH
paccMaTpUBaeT peMapKy Kak CpeiCTBO, CIIOCOOHOE MPOSCHUTH CUJTYy BBICKAa3bIBAaHUS
WM TO, KaK B EIMHCTBEHHOM CMBICIIE €ro clieayeT BocnpuHumMath [5, c. 85]. B
moJ00OHOM K€ cMbIciie paccMarpuBaioT pemapky u Y. I'yasun [20, c. 201-203], u
P. Jlanrakep [21, c. 210]. B BocopusTuum peMapku B JApaMe€ KaK EIUHCTBEHHOIO
crnoco0a MHTEpHpeTaluy AUaiora NePCOHaXKe M KPOETCs €€ OTIUYHE OT aBTOPCKOTO
KOMMEHTapusi B TEKCT€ poMaHa WM MOBECTHU, I/ie€ B OOJBIIUHCTBE CIy4aeB peMapKa —
ATO CBOEOOpa3Hasi 3allenka, HAMEK Ha COOCTBEHHOE BHJIEHHE COOBITHI YHUTaTENEM.

233



dparMeHTapHOCTh, HEMOJIHOTA MPEAJIOKEHUN, MPEPHIBUCTOCTh TUATIOTMYECKON peyu B
JIpamMaTypruuyeckoM MPOU3BEJACHUU YaCTO BOCIOJIHSIOTCS HAIIMYUEM «BOOOPAXKAEMBIX)
(haKTOPOB HECIIOBECHOW KOMMYHUKAIIMU, HAXOISIINX ONMUcCaHue B pemapke. [Ipu atom,
B JpaMaTUYe€CKOM TIPOU3BEICHUHM aKTepy NPEJOCTaBISETCA JOCTaTOYHAash CBOOOa
JNEVCTBUM UL MHAUBUAYATbHOU TPAKTOBKH YKA3aHUW ApaMaTypra.

AHanu3 (akTuueckoro marepuana CBHACTEILCTBYET O TOM, YTO, €CIH PEMapKu
MIEPBOTO KJlacca SIBISIOTCS HEOTHEMJIEMON YacThIO AMUYECKOTO MTOBECTBOBAHUS U JIUIIIb
AMU30/IMYECKU 3aCBUJECTEILCTBOBAHBI B JIpaMe, TO pEMapKd BTOPOro Kjacca
ynoTpeOIsIOTCS. B 000UX KaHpax ¢ PETYISIPHON YaCTOTHOCTHIO. Y CTaHOBJICHO, YTO JIJISI
AMUYECKUX TMPOU3BEICHUM HAMOOJBIIEH YacTOTHOCTHIO 00JanalT WHGOPMATUBHBIC
peMapku (68,2%) u pemapku, cojeprKaiiie npocoanIecKue XxapakTepuctuku (22,4%).
Takum oOpa3om, aBTOp [JOCTUTaeT BHU3Yyalu3allMd COOBITHH uyuTaTeaeM. B cBoro
ouepenb, s JApaMaTHYeCKUX MPOU3BEICHUN HauOOJbIIeH YacTOTHOCTHIO O0O0JagaroT
peMapku akuuoHanbHOro (64,1%) wm ykazarensHoro (18,5%) xapaktepa. CrieHa wu
JeKopalys 0o0eCleunBaloT HATJISAIHOCTh BUPTYAIbHOM PEAIbHOCTH MHECHI, @ PEMapKH
CIIy»aT CBOETO poJia PEKOMEHAAINEN K €€ BOCTIPUSITUIO 3PUTEIIEM.

Hanpumep:

1) It sure is, — Anabel found herself smiling back.

— But where are they?

The man responded to her change of mood.

— That's the question [29, c. 15]. — NOTYEpKHYTblE pPEMApKH SBISIOTCS
UH()OPMATHUBHBIMH.

2) — What is it? She asked suspiciously.

— It's that gambling, the «hellenique» [30, c. 29]. — nonuepkHyTasi peMapka
COJICPKUT MPOCOMUECKUE XapaKTEPUCTUKH.
3) — Look here (pointing at the line in the book).
— What is it? [36, c. 230] — B ckoOKax mpuBeeHa aKIMOHAIbHAs peMapkKa.

4) — Hallo! (looking at the newcomer).

— Who are you? [33, c. 187] — B ckoOKax npuBe/ieHa yKa3aTellbHas peMapKa.

Kak moxazano mpoBejeHHOE HCCIEAOBaHUE, NMEPBOCTEIIEHHOE 3HAYCHHE IS
BOCIIpUATHS HMH(POpPMAIIMU, COOOIaeMod B JAHAJIOre, HMMEIOT HWMEHHO peMapKH,
KOMMYHHMKAaTUBHO TE€CHO CBSI3aHHBIE C PEIUIMKaMH auajora mepcoHaxeit. Ilpu sTowm,
CaMM PpeIUIMKK KaK »dJEeMEHT TapaTeKcTa JOCTHUTal0T CBOETO CTPYKTYPHO-
CEMaHTHYECKOTO M TParMaTU4YeCKOro 3aBepIICHUS TOJBKO B COBOKYIHOCTH C
aBTOPCKUM KOMMEHTapueM, o0pazys HeKoe 0coboe MH(POpMAIMOHHOE MPOCTPAHCTBO.
CoznmaBas ¢ MOMOIIBIO peMapoK BUPTyaIbHOE BUACHUE BCEX aTPpUOYTOB JHAora, aBTop
MO3BOJIIET YUTATEII0 CTaTh HEMOCPEJACTBEHHBIM, HO CKPBITHIM YYaCTHHMKOM pPEUEBOM
cutyaruu. Yurtarenb, Oylydu BOBICUCHHBIM B CUTYAIUIO OOIICHUS, IPOrPAMMUPYETCS
Ha 3aJlaHHYI0 AaBTOPOM OIIEHKY TEPCOHAKHBIX PEIUIMK HMMEHHO TOCPEICTBOM
napatekcta peMapku. OTcroja, MparMaTUYeCKUil CTaTyC peMapKu B XYHA0KECTBEHHOM
JMAJIoTe 3aKIIoYaeTCs B CYObEeKMUBHO-MOOANbHOU OYeHKe CUTYyalluu OOIIeHUs,
nepelaHHON Ha YpOBHE OOBEKTUBHOT'O TPAHCIMPOBAHUS IMEPCOHAKHOTO TUAJIOTA.

Pa3MbIuisis 0 TEPMUHOJOTUYECKON CYIIHOCTH TapaTeKcTa, aMEpUKaHCKHUI
JEKOHCTPYKTUBUCT Xwmumc Mwuuiep mmmer: «[lapa- — 3T0 IBOMHOM aHTUTETUYHBIN
npeduKc, O3HAYAIONIMN OJHOBPEMEHHO OJIM30CTh W OTAQJICHHOCTh, CXOJCTBO U
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paziuuve, BHYTPEHHIO TIPUHAUIC)KHOCTh M BHEIIHEE IOJOKEHHUE..., HeuTo,
HaxoJsIIeecss OJHOBPEMEHHO IO OSTy CTOPOHY TpaHWIlbl, B MPEIIBEpUM WU Ha
nepudepun, a TakxKe 3a Npeaesamu, ...HeYTO PaBHOE MO CTaTycy, HO U MOAYUHEHHOE,
KaK TOCTh IO OTHOIIEHUIO K XO3sIMHY WX pad MO OTHOIIEHUIO K TOCIOAUHY. SBIeHue,
o003HayaeMoe TMPUCTABKOW TMapa-, HE TOJBKO HAXOAUTCS OJHOBPEMEHHO MO 00e
CTOPOHBI TpaHUIBI... DTO W camMa TpaHMIA, KOTOpas OKa3bIBAETCS IPOHUIIAEMOM
MeMOpaHOMW, CBS3BIBAIOIICH BHEIIHEE M BHYTPEHHEE, ... pa3ieiisii UX W ClHUBas
BoenuHO» [22, c. 224]. Takum oOpa3oM, mapaTekcT 0003HAa4aeT OJHOBPEMEHHO H
OJIM30CTh TIO OTHOIICHUI0O K YeMY-JIMOO M MPOTHBOIOCTABICHHOCTH €MY, SIBIISISIChH
OJIHOBPEMEHHO Y BHYTPUTEKCTOBBIM M OCHOBHBIM PaMOYHBIM KOMIIOHEHTOM.
3aduKcUpoBaB KOMMYHUKATUBHYIO CUTYaIlMIO0 B CO3HAHUM YUTATEJISI, aBTOP, TEM
CaMbIM, M3MEHSIET yroil BHUJCHMUS CUTyallud, pacmupss UHOOPMAIMOHHOE
MPOCTPAHCTBO JAHajora W TpujaBas €My CYObEKTUBHYIO MOAAIBHOCTh. MOXXHO
3aKJIIOYNTh, YTO MAPATEKCT aBTOPCKOM peMapKu K MEPCOHAXKHOMY JHAJIOTY TOXE
MIpEJCTaBIsAeT COOOM HAATECTOBBIM, OCOOBIM BHJ JUajiora aBTOpa C YUTATeNeM, B
KOTOPOM PaCKpBIBAETCS UHTCHIIMOHATBLHOCTD MTPOU3BEACHUS U aBTOPCKUHN 3aMBICEII.
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Summary

The presented work is dedicated to systematic description and defining the
functional role of the paratext represented in of the author’s commentaries to the literary
dialogue. The article contrasts paratext in drama and epic works. In the process of
linguistic analysis some conclusions are made concerning the grammatical status of the
author’s words, their classification and role in the text.

LANGUAGE IN THE SERVICE OF POLITICAL
AND POST-WAR PROPAGANDA

Mudrak Boris
University of Pavol Jozef Safarik, Kosice, Slovakia

Language, unquestionably, plays one of the principal roles in political and post-
war propaganda. It is powerful politicians who have true control over public language
and for the sake of achieving their purposes they often misuse the language, making it
a disastrous force against their opponents. Politicians treat language or precisely ‘hate
speech’ as ”a powerful, mobilizing device, a means of silencing or removing
opponents — often in preparations for a war or in the course of one” (Bugarski
2000:131). ‘Hate speech’ is not something that has emerged in recent years — it was a
tool of destroying enemies during numerous political and military-like conflicts
throughout the century. Well-known examples are Hitler’s racial propaganda, the wars
in Korea or the ongoing conflict in Iraq where from the point of view of the Iraqi
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